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уменьшают глобализованный мир. Он меняется с 
еще большей головокружительной скоростью. 

 Мы не сможем решить эту проблему, если не 
признаем, что терроризм использует мелкие изъяны 
в нашем обществе для прикрытия и нанесения 
смертельного удара. Наши идеи глобальной 
безопасности, которые в основном находят 
отражение в разоруженческих соглашениях и 
которые, несомненно, имеют крайне важное 
значение, в равной степени должны быть нацелены 
на то, что мы называем безопасностью человека. 

 Необходимость придания импульса усилиям 
глобальной коалиции по борьбе с терроризмом 
означает проявление решимости и признание 
некоторых крайне серьезных ситуаций, которые 
пока не урегулированы международным 
сообществом. Мое правительство приветствует 
меры, принимаемые в последнее время 
Соединенными Штатами, Европейским союзом и 
другими, в целях поощрения мирных переговоров 
на Ближнем Востоке. В настоящее время 
необходимость ведения диалога имеет бόльшую 
важность, чем когда-либо ранее. 

 Отсутствие безопасности в регионе создает 
серьезную угрозу для международного мира. Мы 
поддерживаем усилия, предпринимаемые 
учреждениями Организации Объединенных Наций 
для урегулирования гуманитарного кризиса в 
Афганистане. Мы приветствуем тот факт, что 
Соединенные Штаты и Соединенное Королевство 
предоставляет помощь этой стране. Народ страны 
не должен и далее испытывать страдания в 
результате угнетения и нищеты, которым он 
подвергается со стороны режима Талибана. 

 Завершая свое выступление, я хотел бы 
сказать о том, что мы полностью разделяем мнение, 
столь убедительно высказанное президентом 
Джорджем Бушем, о том, что терроризм ненавидит 
наши свободы и наши права. Именно поэтому нашу 
борьбу необходимо вести с полным соблюдением 
этих свобод и прав. Именно в этом заключается 
нравственное различие между нами и агрессорами. 
Лишь в случае соблюдения этих свобод и прав мы 
сможем одержать победу над ними. 

 Мы полностью согласны с необходимостью 
решительного осуждения попыток ассоциировать 
эту борьбу со столкновением цивилизаций и 
религий. Организации Объединенных Наций 

необходимо укреплять диалог между 
цивилизациями, являться форумом для подобной 
деятельности и поощрять взаимопонимание между 
культурами, содействуя тем самым миру, 
толерантности и солидарности в отношениях между 
государствами. 

 В конечном итоге в основе нашего стремления 
содействовать предотвращению и ликвидации 
террористических акций лежат нравственные 
принципы. В своем анализе наихудших проявлений 
тоталитаризма XX века великий американский 
философ Ганна Арендт писала, что главной 
причиной зла является совершенно безразличное 
отношение к человеческой жизни, и именно это 
сегодня доказывает терроризм. Мы надеемся, что в 
наших усилиях по его искоренению мы всегда 
будем бережно относиться к ценностям 
человеческой жизни и человеческому достоинству. 

 Г-н Левит (Франция) (говорит по-француз-
ски): Моя делегация полностью присоединяется к 
заявлению, с которым выступил сегодня 
Постоянный представитель Бельгии от имени 
государств � членов Европейского союза и 
ассоциированных с ним стран Центральной и 
Восточной Европы. 

 Вместе с тем я хотел бы коротко остановиться 
на позиции Франции по некоторым важнейшим 
вопросам. 11 сентября все жители Франции 
испытали ужас показанных в прямом эфире 
чудовищных нападений на Нью-Йорк и Вашингтон. 
В этот день все они ощутили свою причастность к 
народу Америки в силу инстинктивной 
солидарности с людьми, которые являются их 
друзьями и союзниками и с которым они 
сопереживали эту трагедию. Но они также 
переживали эти чувства, осознавая тот факт, что 
если Америке может быть нанесен удар в самое 
сердце ее могущества, то подобная угроза нависла 
над всем миром. 

 Президент Жак Ширак, первый глава 
государства, который посетил президента Джорджа 
Буша и побывал на месте катастрофы в Нью-Йорке, 
заявил о своей полной солидарности и о том, что 
народ Франции разделяет боль американского 
народа. Он также полностью осудил это ужасное 
нападение, потрясшее и возмутившее весь мир. 

 Он подтвердил непоколебимую решимость 
Франции, неоднократно подвергавшейся 
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террористическим актам, принять участие в борьбе 
с этим бедствием, которое сегодня обретает новые 
масштабы и новую приоритетную важность. 

 Совершенные 11 сентября нападения будут 
оказывать долгосрочное и глубокое воздействие на 
жизнь и деятельность международного сообщества. 
Всем нашим государствам необходимо 
продемонстрировать свою решимость. 
Осуществляемая стратегия должна носить 
глобальный и многоплановый характер. Все страны 
обязаны принять в этом процессе активное участие. 
Как отмечал здесь 19 сентября президент Жак 
Ширак: «Это борьба не одной страны. Это борьба 
всего международного сообщества, которое 
привержено правам человека и человеческому 
достоинству». 

 В силу своего универсального состава и 
вытекающих из Устава полномочий Организация 
Объединенных Наций является тем форумом, где 
государства-члены должны мобилизовать свои силы 
и где в соответствии с целями и принципами Устава 
должны быть сформулированы различные аспекты 
согласованных ответных мер. 

 В тот же день, когда были совершены 
нападения, и на следующий день Генеральный 
секретарь, Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности посредством своей резолюции 1368 
(2001) выразили решимость вести эту борьбу 
совместными усилиями. 

 Вечером 28 сентября, в пятницу, Совет 
Безопасности единогласно принял резолюцию 1373 
(2001), резолюцию, которая будет иметь 
историческое значение. Благодаря своему 
глобальному и обязательному характеру эта 
резолюция открывает новый и далеко идущий путь, 
на который решительно встал Совет Безопасности, 
с тем чтобы содействовать предотвращению таких 
акций, которые были совершены 11 сентября и 
которые представляют собой угрозу для 
международного мира и безопасности. В 
соответствии с обязанностями и прерогативами по 
Уставу Совет Безопасности должен сейчас принять 
необходимые меры для обеспечения соблюдения 
обязательств, предусмотренных этой резолюцией. С 
этой целью и чтобы подчеркнуть свою решимость 
действовать, Совет создал механизм по 
выполнению решений в целях обеспечения 
соблюдения всеми государствами принятых мер, в 

первую очередь по борьбе с финансированием 
терроризма. Таким образом Совет Безопасности 
подчеркивает свою решимость принимать 
устойчивые меры. 

 Как следует из ее резолюции 56/1 от 12 
сентября и наших сегодняшних прений, 
Генеральная Ассамблея также преисполнена 
решимости внести всесторонний вклад в борьбу с 
терроризмом. Для этого ей необходимо 
мобилизовать все имеющиеся в ее распоряжении 
механизмы в тесном взаимодействии и на основе 
консультаций с Советом Безопасности. Ассамблее 
также необходимо уже в ходе этой сессии 
завершить в рамках Шестого комитета обсуждение 
двух проектов конвенций о терроризме, которые 
находятся на ее рассмотрении: проект конвенции по 
борьбе с ядерным терроризмом, который был 
представлен Россией, и проект всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме, 
представленный Индией. 

 Беспрецедентный случай, когда 
представленная Францией Конвенция о борьбе с 
финансированием терроризма была принята в 
декабре 1999 года по прошествии всего лишь 
одного года переговоров, подтверждает, что при 
наличии подлинной воли действовать, мы можем 
совместными усилиями быстро добиться успехов, 
несмотря на сложный и деликатный характер 
обсуждаемых вопросов. Франция вместе со своими 
партнерами по Европейскому союзу приложит все 
усилия для того, чтобы обеспечить скорейшее 
принятие Ассамблеей этих двух конвенций. 

 Г-н Ахсан (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Наше сегодняшнее заседание проходит на 
фоне мрачных событий. Совершенные три недели 
назад варварские и имеющие катастрофические 
последствия нападения на важнейшие сооружения 
города и страны нашего пребывания, которые 
привели к гибели огромного числа людей и 
уничтожению собственности, являются жуткой 
трагедией. Нападения, совершенные тем роковым 
сентябрьским утром, произошли в Соединенных 
Штатах, но они рассматривались как удар, 
нанесенный по всему человечеству. Люди � 
мужчины и женщины � из более 60 стран мира, 
включая мою страну, погибли в результате этих 
кровавых событий. В то время как эта катастрофа 
потрясла всех людей, мы редко наблюдали такое 


